Notice originale

SPOT LIFT PRO MOB

VUE ECLATEE / DESPIECE / BREAKDOWN / BUJl C NPOCTPAHCTBEHHbIM PASAE/IEHUEM AETANEN / VISTA
ESPLOSA / EXPLOSIETEKENING
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Patin caoutchouc antidérapant Articulation levier acier galvanisé
Rubber pad P Galvanised steel lever joint
Articulacion de palanca de acero galvani-

1 56114 Pe3nHoBas noaoLuBa MPOTB CKOJbXEHNS 23 | 99690ST | zado
Soporte de caucho antideslizante o
Pattino in gomma antiscivolo KOJ.]eHO peltiara Us OLMHKOBaHHOW CTani
Rubberen antislip steunblok Articolazione leva acciaio galvanizzato

P Scharnierhefboom, gegalvaniseerd
pati rectangle acier Epaisseur 5 mm Air Jack D300 - Preumatic @ 300
MpsiMOYrosibHble OMOPHbIE MOAOLLBLI U3 CTanu 5 A!r Jact D300 - Pneurrla_tlc 2 300

2 | 99691ST | mm 24| 71113 Air Jack D300 - I}Ieumatlco @ 300

Soporte rectangular de acero de 5mm de grosor nHeBME_jTquCKMM AOMKpaT D300 - & 300
) o Jack aria D300 - Pneumatico @ 300

Pattino rettangolare acciaio spessore 5 mm Air Jack D300 - Pneumatisch @ 300

Rechthoekig stalen steunblok (5 cm. dik)

Poutre de centrale acier Capot protection clapet anti retour

Central steel beam Check valve protection

Trave centrale acciaio Cap6 de proteccion de valvula antirre-

3 | 99688ST | LlenTpansHas cTansHas 6anka 25| 99683 ;c;mambm CODIVE 0BPATHON Kianama
Tope de viga central de aluminio Viga central de HMTHEIM KOPTTYC 05D .
acero Coperchio di protezione valvola anti

ritorno
Centrale stalen balk Terugslagklep beschermkap
, Clapet unidirectionnel piloté G1/4 D6
(B:gaifafgrjﬁrfiiﬁrgfaﬂusto Unidirectional check valve G1/4 D6
Tope de viga central de aIunznio Valvula unidireccional controlado G1/4 D6

4 91018 P gac o 26 | 71782 | YnpaBnsieMmbli1 kKnanaH ogHOro
ANIOMUHWEBBIN YNOpP LeHTpanbHoi 6anku HanpaeneHns G1/4 D6
Fermo trave centrale alluminio VaIv%Ia unidirezionale controllata G1/4 D6
Eindstuk centrale balk aluminium Eenrichtingsklep bestuurd G1/4 D6
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Aimant @ 12 x 3
Magnet @ 12 x 3
Iman @12 x3

71786

71787

Tuyau d'air @ 6

Tuyau d'air @ 4

5 | 31052 |Mariut@12x3 27 | Airhose @6 Airhose @ 4
Magnete @ 12 x 3 Conducto de aire @ 6 Conducto de aire @ 4
Magneet @ 12 x 3 Tpybka ans Bo3ayxa @ 6 Tpy6ka ans Bosayxa @ 4
Tubo d’aria @ 6 Tubo d'aria @ 4
Luchtslang @ 6 Luchtslang @ 4
Vis mx M8x10 STHC bout plat inox din 913
Screw mx M8x10 flat end stainless steel din 913 Axe D20 x 40
. - Axle D20 x 40
Tornillo mx M8x10 STHC cabeza plana inoxidable o D2
din 913 Eje D20 x 40
6 41037 28 | 90662ST | Ocb D20 x 40
BuHT mx M8x10 STHC ¢ nnocKMM KOHLIOM U3
M . Perno D20 x 40
Hepxa.elku din 913 As D20 x 40
Vite piatta mx M8x10 STCH inox din 913
Schroef mx M8x10 STHC platte kop inox din 913
Raccord air Circlips @ 25
Air connector Circlips @ 25
Conector de aire Anilla seeger @ 25
7 71478 Pazbem ans Bozgyxa 29 42101 CTskHoe konbLo @ 25
Raccordo aria Anello di tenuta @ 25
Aansluiting lucht Borgringen @ 25
Prolongateur G1/8 Roue delrin
Extension G1/8 Delrin wheek
Prolongador G1/8 Rueda delrin
8 71788 Haacraeka G1/8 30 90659 [enpviHoBoe Koneco
Prolunga G1/8 Ruota delrin
Verlengstuk G1/8 Delrin wiel
Raccord banjo @ 6 Roue pivot D35 H50
Banjo fitting @ 6 Pivot wheels D35 H50
Conector banjo @ 6 Rueda giratoria D35 H50
E >-138 CoeanHeHne 6aHpxo @ 6 e 71377 Koneco Ha Beptntore D35 H50
Raccordo banjo @6 Ruota girevole D35 H50
Banjo aansluiting @ 6 Zwenkwiel D35 H50
Distributeur Ecrou & encoches M15x100 avec frein
Distributor Slotted nut with cotter pin M15x100
10 21789 Distribuidor 32| 41185 Tuerca con muescas M15x100 con freno
Pacnpegenutens CronopHas raika c npopessamum M15x100
Distributore Dado a tacche M15x100 con freno
Distributeur Borgmoer M15x100 met rem
Soupape de sécurité 5.5 bars Axe épaulé D20 x 31
Safety valve 5.5 bars Shoulder axle D20 x 31
Solapa de seguridad 5.5 bars Eje D20 x 31
2k 71636 MpenoxpaHuUTenbHbINA knanaH 5.5 6ap S| 506645T Ocb ¢ 6ypTom D20 x 31
Valvola di sicurezza 5.5 bars Cerniera D20 x 31
Veiligheidsklep 5.5 bars Gaffelpen D20 x 31
Raccord droit femelle G1/4 D6
Right female fitting G1/4 D6 Axe D25 x 47
Axle D25 x 47
Conector recto hembra G1/4 D6 Eie D25 x 47
12 71784 MpsiMoe CcTbIKOBOYHOE coeanHeHne "Mama" G1/4 34 | 90661ST J
D6 Ocb D25 x 47
Raccordo destro femmina G1/4 D6 ZirB(;SD)%EI; 47
Knelkoppeling recht vrouwelijk G1/4 D6
Venturi D6 Ecrou & encoches M15x100 avec frein
Venturi D6 Slotted nut with cotter pin M15x100
Venturi D6 Tuerca con muescas M15x100 con freno
= 71781 BeHTtypu D6 = 41184 CronopHas raika c npopessaMu M15x100
Venturi D6 Dado a tacche M15x100 con freno
Venturi D6 Borgmoer M15x100 met rem
Raccord plastique Y femelle 2xD4 1xD6 Broche sécurité acier @ 12 mm
Famale plastic Y fitting 2xD4 1xD6 Stell safety pin @ 12 mm
Conector plastico Y hembra 2xD4 1xD6 FAB 037 Broche de seguridad acero @ 12 mm
14 71785 MnactukoBbIN Y pasbeM "Mama" 2xD4 1xD6 36 ST CrepxxeHb 6e3onacHocTv 13 ctanu @ 12

Raccordo plastica Y femmina 2xD4 1xD6
Kunststoffen verbindingsstuk Y vrouwelijk 2xD4
1xD6

MM
Spilla di sicurezza acciaio @ 12 mm
Stalen veiligheidspin @ 12 mm
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Sélecteur 2 positions
2 positions switch
Seleccionador 2 posiciones

Support Patin double acier épaisseur 5mm
Steel double pad support 5mm

Soporte doble acero grosor 5mm
[lBoliHasi noanopka Ans NoAOoLWBbI U3

15 71790 2-NOULIMOKHLIN MeDeKIoUaTeNs 37 | 99094ST | cTanu TOMLUMHOM 5MM
H 1 nep Supporto Pattino doppio acciaio spessore
Selettore 2 posizioni 5mm
Keuzeschakelaar 2 posities Houder steunblokken dubbel staal 5mm
dik
Raccord banjo Y méle G1/8 D6 Supports roulettes épaisseur 5mm
. - Wheel supports 5mm
Male banjo Y fitting G1/8 D6
. Soporte ruedas grosor 5mm
Conector banjo Y macho G1/8 D6 o
16 71783 " " 38 | 99737 | lNoactaBka Anst KONECUKOB TOMLLMHON
CoeanHenne banaxo Y "nana" G1/8 D6
. . 5mMm
Raccordo banjo Y maschio G1/8 D6 Supporti ruote spessore 5mm
Banjo aansluiting Y mannelijk G1/8 D6 PP P
Wielsteunen 5mm
Broche sécurité acier @ 12 mm (L = 186
mm)
. . Steel safety pins @ 12 mm (L = 186 mm)
Raccord banjo deux étages G1/8 D6 . 7
Double banjo bolt G1/8 D6 Ifg%crr:qem%e seguridad acero @ 12 mm (L =
Conector banjo doble G1/8 D6
17 71456 [IBYXBAPYCHOE CoenuHenme BaHmko G1/8 D6 39 | Fab 077 SLeE;,(iHIi 8668.:»40;)?:1CH0CTVI n3 ctanu @ 12
Raccordo banjo due piani G1/8 D6 Spilla di sicurezza acciaio @ 12 mm (L =
Banjo aansluiting twee etages G1/8 D6 186 mm)
Stalen veiligheidspin @ 12 mm (L = 186
mm)
. i . Axe poignée acier @ 20 mm
Regulate;ur de pression 0 a 10 bars Steel handle axle @ 20 mm
(connexion 1/4 gaz) Eje con mango de acero @ 20 mm
18 059689 | pressure regulator 0 to 10 bars 40 | 91019ST
. Ocb pykosiTkM 13 ctanm @ 20 Mm
(connection 1/4 gas) . L
Druckregler 0 bis 10 bar (Anschluss 1/4 Gas) Perno impugnatura acciaio & 20 mm
9 As stalen handvat @ 20 mm
Poignée acier épaisseur 5 mm
L, Steel handle 5 mm
Poignee Mango de acero grosor 5 mm
19 72015 Handle 41| 51785 o
Griff PykosiTka M3 CTanu TOMLWMHOW 5 MM
Impugnatuta acciaio spessore 5 mm
Stalen greep 5 mm dik
Levier de manutention acier Roue pivotante polyamide
Steel handling lever Polyamide turning wheel
20 | 99700 ST Palanca de mantenimiento acero 42| 71780 Rueda giratoria de poliamida
Pblyar u3 cranu MoBOpOTHOE KONeco 13 noaMamMuaa
Leva di manutenzione acciaio Ruota girevole polyammide
Stalen bedieningshendel Polyamide zwenkwiel
Carter de protection Goupille a bille
Protective casing Locking pin
Carcasa de proteccion Pasador con bola
el 99699 3aLMUTHBIN KOXYX g 42099 LtndT € waprkoBbIM rKcaTOPOM
Carter di protezione Coppiglia a sfera
Beschermkap Vergrendelpen
Capot commande Gaine spiralée
Control panel Spiral sheath
2 99697 Cubierta de control 44| 43104 Funda espiral

Kopnyc ynpasneHusi
Coperchio comando
Kap besturing

CnupanbHas obonouyka
Guaina a spirale
Spiraalslang
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